
 PROSiXFOB 
Llavero inalámbrico 

Guía de Instalación y Configuración 

Este llavero electrónico (llave inalámbrica) 
bidireccional, ha sido diseñado para ser usado con 
los controladores Honeywell Home compatibles 
con los dispositivos de la serie PROSiX™. 
 
Presione y retenga cada botón aproximadamente 
2 segundos para activar. 

 

(En el caso de Pánico 
de dos botones, presione y retenga ambos 
botones durante 2 segundos).

 

BOTONES LLAVE 1-8 
(Los servicios correspondientes se 
muestran en el menú de programación 
cuando se programa el control remoto). 
NOTA *SIA: SIA requiere presionar 2 botones 
para las funciones de pánico.  

 

REGISTRE Y PROGRAME EL PROSIXFOB  
Ajuste el controlador en modo de Programación, cuando se lo solicite: 
1. Presione y retenga los dos botones de arriba durante unos dos segundos para activar el proceso de registro.  

• Los LED parpadearán alternativamente en color verde durante el registro (por aproximadamente 20 segundos). El dispositivo 
envía su exclusivo MAC ID (Número de Serie) e información de servicios al controlador.   

NOTA: El tiempo de registro varía según la intensidad de señal existente entre el dispositivo y el controlador. 
2. Los LED se iluminan color verde constante durante 3 segundos y el PROSiXFOB emite un chirrido para confirmar la inscripción.    

NOTA:  Si el registro no se confirma, presione y retenga los dos botones de arriba nuevamente por dos segundos para reiniciar el 
proceso de registro. 

3. Use el menú de Programación de Zonas (Zone Program) para modificar las funciones predeterminadas del botón según lo desee. 
4. Asigne un Número de Usuario al llavero electrónico. 
Siga las instrucciones de la guía de programación del controlador para programar los servicios del PROSiXFOB.  

Debe registrar el dispositivo en el control. Consulte la instrucción de programación del control para ver los procedimientos detallados. 

 

Después del registro actualice el firmware del PROSiXFOB (A través del controlador) para asegurarse que se está usando la 
última versión. Vea las instrucciones del controlador. 
NOTA: Una vez registrado, el dispositivo no se puede usar con otro sistema hasta que sea removido del controlador actual. Ver las 
instrucciones del controlador.  Cuando es removido de un sistema, el llavero electrónico retornará a la configuración predeterminada 
de fábrica. 

REEMPLAZO DE BATERÍA  
Cuando la batería está baja, los LED no parpadean durante la transmisión.  Para reemplazar la batería: 
1. Retire el tornillo de la carcasa posterior y use un destornillador para separar suavemente la carcasa frontal de la posterior.  
2. Use un destornillador para retirar con cuidado la batería. 
3. Espere 10 segundos o presione un botón del llavero electrónico durante 2 segundos para asegurar la descarga total de energía.  
4. Inserte una nueva batería de litio, de 3 V, 210 mAh como se muestra.  Batería de reemplazo recomendada: 

Maxell CR2032  o  Duracell DL2032  
5. Vuelva a colocar la cubierta frontal y sujete las cubiertas con el tornillo de la tapa. 
Precauciones con respecto a las baterías: Riesgo de FUEGO, explosión y quemaduras.  No recargar, desarmar, calentar por 
encima de 100°C (212°F), o incinerar.  Deseche apropiadamente las baterias usadas. Manténgalas fuera del alcance de los niños.   

 



 

ESTATUS DEL SISTEMA E INDICACIONES DE LA SIRENA  
El PROSiXFOB se puede usar para controlar el sistema del controlador (por ej.: armar, desarmar el sistema); y para 
recibir información sobre el estado del sistema (estado armado, no listo para armar, en alarma, en modo de transmisión 
de RF y más).  Presione y libere cualquier botón y observe el llavero electrónico.  Consulte en la tabla siguiente la 
información sobre el estatus del sistema. 
 

Indicaciones del Estatus del Sistema 
G R Sirena Estadus del sistema 

 

  Registro del dispositivo 

   El sistema está Armado 

 
  Alarma en curso o Sistema en Modo de Pánico Audible 

   Desarmado, listo para armar  

 
  Desarmado, no listo para armar 

 
  Transmisión en RF 

   No se escucha desde el Controlador 

 
  Eliminando llavero electrónico del sistema 

 

 
  

ESPECIFICACIONES: 
Batería: 3V de litio, 210mAh; Maxell CR2032, Duracell DL2032 
Frecuencia de RF: 2,4 GHz 
Temperatura de funcionamiento: 32 – 122 °F / 0 – 50 °C (Cumplimiento con agencia  
     32 – 120 °F / 0 – 49 °C) 
Humedad relativa:  95 % máx. (Cumplimiento con agencia - 93 % máx.),  
     sin condensación  
Dimensiones: 11 mm Alt. x 65,5 mm Long. x 36 mm Ancho / 0,43” Alt. x 2,58” Long.  
     x 1,42” Ancho 

LISTAS DE APROBACIONES: 
FCC / IC 
Certificación ETL / cETL  
  Conforme a UL1023 & UL985  
  Certificación según ULC ORD-C1023  
    & ULC-S545 
Otras normas: 
SIA CP-01    RoHS    C-Tick 
El producto debe ser probado  
al menos una vez al año. 

 

¡IMPORTANTE! Esta llave inalámbrica ha sido diseñada para conveniencia del usuario y no debe  
considerarse como un dispositivo de seguridad vital.  

 
 

AVISO IMPORTANTE DE SEGURIDAD 
Informar al usuario sobre la importancia de la seguridad de su llave inalámbrica (llavero electrónico) y qué debe hacer si la pierde. 

Explicar que el llavero electrónico es similar a sus llaves o tarjeta de acceso. Si se pierde o se lo roban, otra persona puede 
comprometer su sistema de seguridad. Debe notificar de inmediato al distribuidor o instalador que se le ha perdido, o le han robado, un 

llavero electrónico. El distribuidor o instalador entonces eliminará la programación del llavero electrónico del sistema de seguridad. 
 

 

 

 



DECLARACIONES DE LA COMISIÓN FEDERAL DE COMUNICACIONES E INDUSTRY CANADA 
El usuario no efectuará ningún cambio ni modificación al equipo, a menos que estuviera autorizado en las Instrucciones de instalación o en el Manual 
del usuario. Las modificaciones o cambios no autorizados pueden anular la autoridad del usuario para operar el equipo. 

DECLARACIÓN DE DISPOSITIVOS DIGITALES CLASE B 
Este equipo se probó según los requisitos de la FCC y se determinó que es aceptable para su uso. La FCC requiere de la siguiente declaración para su 
información:  Este equipo genera y usa energía de radiofrecuencia y, si no se instala y usa de manera correcta, es decir, estrictamente de acuerdo con 
las instrucciones del fabricante, puede causar interferencia en la recepción de radio y televisión. Se probó y cumple con los límites de un dispositivo 
informático Clase B, conforme a las especificaciones de la parte 15 de las Reglas de la FCC, que se diseñaron para proporcionar una protección 
razonable contra dicha interferencia en una instalación residencial. No obstante, no hay garantía de que la interferencia no se producirá en una 
instalación en particular. Si este equipo causa interferencia en la recepción de radio o televisión, lo que puede determinarse al apagar y encender el 
equipo, se recomienda al usuario que intente corregir la interferencia con una o más de las siguientes medidas:   
• Si usa una antena interna, reemplácelo con una antena exterior de calidad. 
• Cambie la orientación de la antena receptora hasta reducir o eliminar la interferencia. 
• Traslade el receptor de radio o televisión lejos del receptor/control. 
• Aleje los cables de la antena de los cables que van hacia el receptor/control. 
• Enchufe el receptor/control a un tomacorriente distinto para que este y el receptor de radio o televisión estén en circuitos eléctricos diferentes. 
• Solicite ayuda al distribuidor o a un técnico de radio/TV experimentado. 

DECLARACIÓN DE CLASE B DE INDUSTRY CANADA 
Este aparato digital de Clase B cumple la norma canadiense ICES-003. 
Cet appareil numérique de la classe B est conforme à la norme NMB-003 du Canada. 

DECLARACIÓN DE FCC/IC 
Este dispositivo cumple con la Parte 15 de las Reglas de la FCC y con los RSS exentos de licencia de Industry Canada. El funcionamiento está sujeto a 
las siguientes dos condiciones: (1) Este dispositivo no provoca ninguna interferencia perjudicial, y (2) Este dispositivo aceptará cualquier interferencia 
que reciba, incluida una interferencia que pueda provocar un funcionamiento no deseado. 
Cet appareil est conforme à la partie 15 des règles de la FCC et exempt de licence RSS d’Industrie Canada. Son fonctionnement est soumis aux 
conditions suivantes: (1) Cet appareil ne doit pas causer d’interférences nuisibles. (2) Cet appareil doit accepter toute interférence reçue y compris les 
interférences causant une réception indésirable. 
 
EXPOSICIÓN A RF 
Advertencia Las antenas usadas para este transmisor deben instalarse a una distancia de separación de 7,8 pulgadas (20 cm) como 
mínimo de todas las personas, y no deben ubicarse al lado ni operar junto con ninguna otra antena o transmisor, salvo de acuerdo con 
los procedimientos de productos multitransmisores de la FCC e ISED. 

Mise en Garde 
Exposition aux Fréquences Radio : La/les antenne(s) utilisée(s) pour cet émetteur doit/doivent être installée(s) à une distance de 
séparation d'au moins 20 cm (7,8 pouces) de toute personne et ne pas être située(s) ni fonctionner parallèlement à tout autre 
transmetteur ou antenne, excepté en conformité avec les procédures de produit multi transmetteur FCC et ISED. 

 
DECLARACIÓN IFETEL  
La operación de este equipo está sujeta a las siguientes dos condiciones 
1. Es  posible que este equipo o dispositivo no cause interferencia perjudicial y 
2. Este equipo debe aceptar cualquier interferencia, incluyendo la que pueda causar su operación no deseada. 

 
CONSULTE LAS INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN PARA EL CONTROL CON EL CUAL SE UTILIZA ESTE DISPOSITIVO, PARA OBTENER DETALLES 

CON RESPECTO A LAS LIMITACIONES DE TODO EL SISTEMA DE ALARMA. 



 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Parte responsable / Emisor de la Declaración de conformidad del proveedor: Ademco Inc., una subsidiaria de Resideo Technologies, Inc., 2 Corporate 
Center Drive., Melville, NY 11747, Ph: 516-577-2000 
 

El producto no debería desecharse junto con otros residuos domésticos. Busque los centros de recolección autorizados o de reciclaje autorizados más 
cercanos. La eliminación correcta del equipamiento al final de su vida útil ayudará a prevenir posibles consecuencias negativas para el medio ambiente 
y la salud humana. 
Está estrictamente prohibido intentar aplicar ingeniería inversa a este dispositivo al decodificar los protocolos de propiedad exclusiva, descompilar 
firmware o hacer acciones similares. 
 

INFORMACIÓN DE APOYO Y GARANTÍA 
Para obtener la documentación y el soporte más recientes, visite: 

www.resideo.com  
 

Para obtener la información de garantía más reciente, visite: 
www.security.honeywellhome.com/warranty  

 
 
 
 
 

La marca Honeywell Home se utiliza bajo licencia de Honeywell International Inc. 
Este producto es fabricado por Resideo Technologies, Inc. y sus afiliados. 
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